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Nom(s)/Name(s) :         

Adresse/Address :          

Ville, Province, Code Postal/City, Province, Postal Code : 
           
 
Téléphone/Phone Number : (  )      

Adresse courriel/E-mail address :        

Nom(s) (tel que vous voulez le voir apparaître sur votre reçu d’impôt)      

 

Name(s) (as you would like it written on your income tax receipt)        

 

 Je désire demeurer anonyme/I wish to remain anonymous 

BILAN DE LA LEVÉE DE FONDS 2008-2009 
 

 

Chers parents, chers personnels, 
Chers amis du Lycée Claudel, 

La première campagne de levée de fonds a permis de lever une somme proche de 
100 000 $.   

Cette première levée de fonds a financé le mobilier de la nouvelle   
bibliothèque   (BCD et  CDI) soit notamment  les bibliothèques,  les  tables  
de travail,  les tables  accueillant les ordinateurs de consultation, les  
fauteuils et les tables de salon de lecture.  La fondation a fait un don de 
95 000 $ pour un coût total de 105 141,47 $. 

Merci à ceux qui par leurs dons ont permis de rassembler cette  
somme.  On  les  trouve  parmi  les parents, les personnels, les  
partenaires  institutionnels,  les amis du lycée et les entreprises 
en contrat avec le lycée. 

Depuis un an le comité de soutien du  Lycée Claudel  œuvre  à  recueillir des fonds.   
Ceci  constitue  la  levée  de  fonds annuelle dont l’objectif est de soutenir le projet 
de rénovation du lycée. 

Pour le comité de soutien 
Joëlle Emorine, Proviseure 



 Je désire faire un don de/I wish to make a donation of   
 25 $   50 $   100 $  500 $  Autre/Other    
 et/ ou acheter      siège(s) à 500 $ pièce/and/or buy      auditorium seat(s) at 500 $ each. 

Nom(s) tel que vous voulez le voir écrit sur le(s) siège(s)                               
Name(s) as you would like to see it written on the seat(s)         
Votre contribution est déductible d’impôt/Your contribution is tax-deductible. 
 

Merci de libeller votre chèque à l’ordre de la Fondation du Lycée Claudel. 
All contribution should be made payable to “La Fondation du Lycée Claudel”. 
 

Nous vous remercions pour votre engagement et votre générosité.   
Les donateurs du Club Ambassadeur seront invités à un évènement spécial. 

Thank you for your continued commitment and generosity. 
Donors to the Ambassador’s club will be invited to a special event. 
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Levée de fonds 2009-2010  

Équipons ensemble le nouvel auditorium ! 

Cette année, il serait souhaitable que les dons restrictifs soient destinés à l’équipement de l’auditorium. 
 

Le coût est de 300 000 $ pour 400 sièges.  Ces derniers seront repliés lorsqu’il n’y aura pas de spectacle.  
Ceci permettra de dégager 3 espaces d’évolution pour des activités sportives pratiquées par des élèves de la 
maternelle à la terminale.  Pourront ainsi être proposés des sports de combat (judo, lutte, boxe), des sports 
d’épée ou de la danse. 

Vous trouverez ci-dessous, un coupon réponse.  La somme correspondant à un siège est de l’ordre de 500 $.  
Sauf pour les dons anonymes, chaque tranche de 500 $ d’un don restrictif sera reconnue par l’apposition de 
votre nom sur un siège du nouvel auditorium du lycée. 

Club Ambassadeur/Ambassador’s Club 
Mécène/Patron  25 000 $ + 
Fondateur/Founder  10 000 $ + 
Paul Claudel    5 000 $ + 
Bienfaiteur/Benefactor  2 000 $ + 

Niveaux des dons/Giving Levels 
Partenaire/Partner   1 000 $ +   
Parrain/Sponsor                 500 $ + 
Ami du lycée/Friend of the lycée          100 $  + 
Participant                  jusqu’à 99 $ 
 


